
Introducción
Esta edición de Short Cuts proporciona instrucciones útiles para 
elaborar y utilizar la Tabla de Seguimiento de Indicadores de 
Desempeño (IPTT, por sus siglas en inglés).  La IPTT proporciona 
una foto instantánea del estado del proyecto, brindando a la  gerencia, 
socios, y donantes información que pueden utilizar para hacer cambios 
necesarios en las estrategias de implementación.

Si bien existen una diversidad de tablas para el seguimiento a los 
indicadores tanto de monitoreo como de impacto, que exigen donantes 
y organizaciones implementadoras, esta edición hace referencia al 
formato utilizado por Alimentos para la Paz (FFP, por sus siglas en 
inglés) - Título II. Existe otro material disponible sobre cómo formular 
indicadores y desarrollar un sistema de M&E (vea los apéndices del 
módulo completo para conocer en detalle la bibliografía).  El FFP 
también ha solicitado definiciones de indicadores y métodos para 
diferentes tipos de actividades.  

Quién trabaja en la IPTT?

Existen tres personas focales 
clave para los diferentes pasos 
de una IPTT, y tres recursos 
humanos adicionales que 
deben intervenir (vea la Tabla 
1).  El personal de campo es 
fundamental.  La  IPTT no 
debe ser un requerimiento 
estático del donante que se 

7 Pasos para Preparar y 
Utilizar una IPTT

Tabla 1

Personal de Campo Recurso Humano 
Adicional

Personal técnico del 
proyecto

Personal de la sede de la 
PVO

Personal técnico del 
proyecto

Personal del Proyecto 
FANTA

Gerente del Proyecto Consultores
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El personal adicional puede ayudar con todas estas tareas, que con frecuencia son abrumadoras.  
Además, el personal adicional puede ayudar al personal de campo a responder preguntas técnicas 
sobre la recolección de datos o interpretación de los hallazgos, pero hay que señalar que estas 
personas por lo general tienen muy poco que ver con la historia y contexto específicos del proyecto.  

Todo el personal de campo involucrado en la programación necesita entender cómo: 

Utilizar la IPTT para determinar rápidamente el estado del proyecto 1. 

Explicar los componentes de la información para cada uno de los indicadores 2. 

Recolectar y analizar la información 3. 

Transmitir la información a diferentes audiencias (beneficiarios, otros socios, etc.) 4. 

Revisar la IPTT cuando cambien los requerimientos del donante5. 

Tabla 2   

INDICADOR Línea 
de 

Base  

AÑO 1 AÑO 2
Evaluación de 
Medio Término 

AÑO 3 AÑO 4
Evaluación Final

AÑO 5

Esp Real Rel-
ación

Esp Real Rel-
ación

Esp Real Rel-
ación

Esp Real Rel-
ación

Esp Real Rel-
ación

Impactos
(Datos disponibles por años únicamente para la Línea de Base y Evaluaciones de Término Medio y Final)

Producción de Maíz 
(kg/ha)

850 1275 900 71% 1.700 1,400 88%

Resultados
(Datos disponibles por años únicamente para la Línea de Base y  Evaluaciones de Término Medio y Final)

% de agricultores 
que obtienen un 
puntaje mínimo de 
3, ó más, en la Lista 
de Calificación sobre 
Prácticas Mejoradas

12% 60% 15% 25% 80% 82% 102%

% de lotes de 
agricultores donde se 
adoptaron prácticas 
mejoradas para 
producción de maíz.

7% 60% 65% 108% 75% 60% 80%

Tasa de cancelación 
de préstamos entre 
aquellos agricultores 
prestatarios de 
créditos.

75% 85% 91% 107% 95% 97% 102%

actualiza justo antes de la fecha límite para reportar avances; sino que, debe utilizarse para ayudar a informar 
a la gerencia del proyecto durante todo el ciclo del proyecto.  Una vez que inicia la implementación del 
proyecto, es inevitable que se den cambios en la IPTT.  En cuanto a la entrega de información, mientras mayor 
continuidad exista, mientras más se documenten los cambios y el personal mantenga los archivos de soporte, el 
personal estará en mejor condición de responder a las preguntas sobre el estado del proyecto.

Fuentes: Ofi cina de Alimentos para la Paz/FANTA de USAID; Taller de M&E en Agosto 2007; Comunicación Personal con Alison Tamilowicz Torres, 
Proyecto FANTA, Agosto 2008
Nota: Esp = esperado; Real = actual



Notas sobre la IPTT 

Cálculo de los porcentajes de relación: si espera una reducción en el indicador (por ejemplo, 1. 
porcentaje de niños con bajo peso para su talla), la columna es esperado/real (E/R); si espera 
un aumento (ej: porcentaje de madres que alimentan a sus hijos exclusivamente con lactancia 
materna), la columna es R/E.  Tome en cuenta  que este valor no considera la información de la 
línea de base y, por tanto, no proporciona información sobre el progreso hacia el cumplimiento de 
la meta de un indicador.  Sin embargo, la expectativa actual de USAID es reportar únicamente el 
E/R o R/E, dependiendo de la orientación del cambio esperado. 

El proyecto necesita reportar los indicadores anuales de monitoreo cada año, mientras que los 2. 
indicadores de impacto y resultado se reportarán únicamente en determinados años, según lo 
determine el Patrocinador Cooperante (CS, por sus siglas en inglés) en los planes de M&E del CS.   
Si el CS ajusta los indicadores o metas (por ejemplo, si se determinaron metas demasiado altas 
o bajas), se debe brindar una explicación clara de las razones que justifican dichos cambios.  Se 
requiere aprobación explícita del FFP para reducción de metas.  El CS debe brindar explicaciones 
cuando remita su informe anual de resultados e identificar claramente los indicadores propuestos 
y los ajustes a las metas en el informe narrativo y la carta de presentación.

Especifique claramente el año fiscal reportado (ej: AF09), así como el nombre del CS, país y 3. 
números de página en cada una de las páginas de la IPTT.  

Aquellos programas que implementan actividades para mejorar comportamientos y prácticas de 4. 
salud, nutrición, e higiene deben definir los cambios de comportamientos que se evaluarán, tales 
como mejoramiento en la higiene personal o de alimentos, agua y medio ambiente. 

Comentario Final: La plantilla modelo para una IPTT que se incluye en versiones recientes del 
Formato de Aplicación de Propuestas del Programa de Asistencia Multi-Anual (anexo A), es 
diferente del que se mostró anteriormente en este documento. Ambos formatos son aceptables. 
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Tabla 2   

INDICADOR Línea 
de 

Base  

AÑO 1 AÑO 2
Evaluación de 
Medio Término 

AÑO 3 AÑO 4
Evaluación Final

AÑO 5

Productos
(Datos disponibles anualmente)

Número de agricultores 
capacitados en Prácticas 
Mejoradas para 
producción de Maíz

0 400 485 121% 500 620 124% 600 630 105% 600 591 98% 600 650 108%

Numero de 
agricultores modelo 
que completan  el 
curso

0 25 25 100% 20 25 125% 20 20 100% 20 20 100% 20 20 100%

Número de 
agricultores que 
llenan las solicitudes 
de crédito

0 400 185 46% 500 210 42% 600 430 72% 600 520 67% 600 550 92%



La IPTT en la propuesta es un elemento visual clave de gran ayuda para el diseño del proyecto. 
Existen muchas formas de diseñar un proyecto (ver la bibliografía en el módulo sobre IPTTs) que 
por lo general conllevan meses de discusiones con los beneficiarios, con el personal de campo del 
proyecto y de la sede, y otros actores involucrados.  

Elaboración de la IPTT

La IPTT debe evolucionar con la descripción de las actividades del proyecto.  Con un Objetivo 
Estratégico, por ejemplo, elabore una lista de indicadores que capture de la forma más eficaz los 
resultados anticipados del proyecto.  Existe algún requerimiento del donante o la PVO para los 
indicadores de este sector?  Añádalos a la lista.  Existen diferencias entre los indicadores requeridos 

L IPTT

Paso 2 Elabore un Borrador de IPTT para la Propuesta 

Determinar el Número de Indicadores

El número de indicadores varía en cada proyecto, y el equilibrio entre los indicadores de impacto 
y monitoreo varía también.  Cuando seleccione el número de indicadores, sea claro sobre qué 
información es necesaria y suficiente.  La IPTT puede incluir indicadores tanto del FFP como de la 
PVO.  Si el proyecto opera en asocio con otros donantes, también podrían existir otros indicadores.

Siga las Directrices

La mayoría de propuestas importantes contienen guía detallada de 
la IPTT.  El FFP no es la excepción, tiene muchos requerimientos 
para cada uno de los componentes de la propuesta, así como también 
para un sistema particular de M&E.  El tipo de indicadores y el 
formato requeridos para presentación de informes se detallan en los 
documentos de la guía anual y en las expectativas generales sobre 
cómo se utilizará la información recolectada. 

Asegúrese de usar la guía más reciente de tal forma que la IPTT sea 
lo más actualizada posible.

El proyecto FANTA (ver www.fantaproject.org) ha producido una 
serie útil de guías para indicadores que pueden ayudar a las PVOs a 
determinar la definición y calendario de indicadores, y otros aspectos 
de la recolección de datos.

La mayoría de PVOs tienen estándares y guías internas para los sistemas de M&E que incluyen 
indicadores.  Estos indicadores con frecuencia son más rigurosos que aquellos requeridos por los 
donantes o pueden reflejar un compromiso específico de la PVO.  En la Tabla 2, el proyecto reportó 
sobre producción de maíz.  El proyecto también pudo haber dado énfasis a la producción de otros 
cultivos, y recolectar también esos datos, pero no los reportó en este formato. 
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Paso 1 Aclare los Lineamientos Guía del Donante y la PVO
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Las guías del donante pueden 
cambiar.  La asistencia técnica 
también puede cambiar. 
Cuando inicie el proceso de 
diseño, asegúrese de utilizar 
la guía más actual tanto de los 
donantes como de los asesores.

Mantenga con la documentación 
del proyecto copias de cualquier 
anterior guía que se haya 
utilizado (ej. para CRS, en el 
Manual Operativo de M&E del 
proyecto).



Línea de Base

En primer lugar, asegúrese que la encuesta de línea de base 
incluirá todos los indicadores que deben medirse.  Hay 
muchos diferentes recursos que pueden utilizarse para 
establecer una línea de base, desde el muestreo hasta el 
diseño de la encuesta y el análisis de datos.  Puede haber 
actividades programadas para ejecución sólo hasta varios 
años después de iniciado el proyecto, pero incluso esos 
indicadores deben ser medidos durante la encuesta inicial, a 
fin de evaluar los cambios a través del tiempo.  

Incorpore los Resultados de la Investigación de 
la Línea de Base 

Luego de haber elaborado la propuesta inicial en base a los 
estimados de distintas fuentes, la encuesta de línea de base 
proporciona una fuente de datos consistente.  Ingrese los nuevos datos en la IPTT y, conjuntamente con 
sus socios, determine las mejores metas para cada categoría de información en la IPTT.  Si los datos 
se recolectan anualmente, se requieren, por supuesto, metas anuales.  Si los datos de la encuesta se 
recolectarán únicamente durante la línea de base y al final del período, entonces la fecha prevista para la 
próxima encuesta será cuando el proyecto finalice.

Qué información buscar para dar 
seguimiento a la línea de base de una 
IPTT 

Valores iniciales para los indicadores  • 
de impacto del proyecto

Metas para los indicadores de  • 
impacto, basado en las mejores 
prácticas. 

Valores iniciales para los indicadores • 
de monitoreo del proyecto. 

Metas para los indicadores de    • 
monitoreo basado en las mejores 
prácticas.

Notas sobre • definiciones o desafíos 
para la recolección de datos.
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por los distintos actores involucrados (ej: lactancia materna exclusiva durante cuatro meses en lugar de 
seis meses)?  Clasifíquelos como parte del paso 2.  Logre un consenso sobre los indicadores desde el 
inicio de un proyecto. 

Con qué frecuencia se deben recolectar los indicadores?  Para algunos indicadores se cuenta con 
instrucciones, las especificaciones para otros varían en función del tipo de actividades que el proyecto 
implementará. Organice y programe la recolección de datos para los indicadores (únicamente para 
la línea de base y el informe final, o de forma anual).  Agrupe los indicadores bajo cada Objetivo 
Estratégico y Resultado Intermedio. Deben existir indicadores de impacto y monitoreo para la 
mayoría de los resultados de nivel superior, aún cuando deben haber indicadores de monitoreo sólo 
para los resultados de nivel inferior.  Procure un equilibrio —y determine qué indicadores son los más 
útiles para los propósitos de gestión del proyecto.

Una vez que se listen en la IPTT los indicadores requeridos y la frecuencia de recolección de sus 
datos,  trate de estimar las metas para cada indicador propuesto.  Las normas nacionales pueden 
ser un buen punto de partida hasta que se realice la línea de base; aunque es mejor contar con 
datos más sólidos de evaluaciones de necesidades realizadas a nivel campo.  Si se trata de un 
proyecto que da continuidad a intervenciones anteriores, puede ser mejor empezar con los valores 
finales de los indicadores del proyecto anterior.

Lí de

Paso 3 Revise la IPTT después de Completar la Línea de Base



Metas y Resultados

Qué sucede cuando los resultados de la IPTT no coinciden con las metas?  A pesar incluso de existir la 
mejor intención del mundo, a veces los proyectos inician sus intervenciones más tarde de lo esperado, o 
ocurre algún evento externo, como un ciclón o una inundación, o el gerente del proyecto se enferma, o 

cambia alguna política del donante. Todas estas situaciones suceden en la realidad.  Qué se debe hacer?

Las metas son una gran ventaja para un plan de M&E debido a su flexibilidad, pues se pueden cambiar 
fácilmente.  Cambiar los indicadores, particularmente los referidos a impacto y resultado, por lo general 
implica cambiar en sí el proyecto y, a menudo, requiere el permiso del donante y puede levantar una 
bandera roja sobre la gestión del proyecto.  El cambio de metas, sin embargo, implica una pequeña 
corrección sobre el rumbo del proyecto, y éstas pueden y deben ajustarse.  Si el proyecto continuamente 
supera la consecución de sus metas, puede ser necesario incrementar las metas. Si, por el contrario, las 
metas del proyecto continuamente están por debajo de los niveles esperados, puede ser necesario reducirlas 
o incluso replantearlas.  Investigue cuáles fueron las razones por las que no se cumplieron las metas, 
documéntelo, y asegúrese de discutir este cambio con los actores involucrados.  Establezca las nuevas 
metas y documente la justificación cuando presente el informe anual. 

Actualización de la IPTT   

Aunque la actualización de la IPTT se presenta como el paso 4, esta tarea es realmente un requisito anual.  
En algunos casos, la IPTT puede actualizarse combinando los valores de los informes trimestrales.  En 
otros casos, puede requerirse un ejercicio separado de recolección de datos para los indicadores anuales.  
Con frecuencia, es útil disponer de una versión actualizada de la IPTT (con explicaciones) en las reuniones 
anuales de los actores involucrados.  En muchos casos, no obstante, la IPTT se actualiza a último 
momento, justo antes del vencimiento de la fecha para presentación del informe anual.  Esta práctica limita 
la oportunidad de aprender más sobre el desempeño anual del proyecto.
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Determine las Metas

Deducir cómo determinar adecuadamente las metas es un desafío importante.  La buena noticia, sin 
embargo, es que existen una serie de recursos e instrumentos de dónde obtener asesoramiento, tales 
como:

Recomendaciones del donante para los indicadores requeridos • 

Prácticas estándar de la PVO• 

Personal con experiencia previa a nivel de programas de país, ó informes de proyectos similares. • 

La IPTT se completa una vez que se establecen las metas para los nuevos valores de la línea de base.  Asegúrese 
de incorporar estos valores en el plan de M&E del proyecto y  en el correspondiente sistema de M&E.  Los 
informes del proyecto deben incluir actualizaciones a los indicadores seleccionados.  Con esta información, 
reportar acerca de los indicadores tendrá más sentido para los usuarios de la IPTT.

Paso 4 Actualice la IPTT para la Presentación Anual de Informes
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La actualización de Medio Término

Si el proyecto ha revisado y actualizado la IPTT constantemente de forma anual, entonces la 
actualización de medio término debería ser simple.  Sin embargo, muchas organizaciones no 
actualizan la IPTT con frecuencia.  

La evaluación de medio término es una gran oportunidad para contar con una revisión externa del 
proyecto; el personal del proyecto puede ver lo que está sucediendo, lo que debería cambiarse, y lo 
que debe permanecer como está.  Las respuestas a estas preguntas tendrán implicaciones sobre la 
información.  El punto de partida, sin embargo, es la actualización de la IPTT: esto asegura que el 
equipo de evaluación está trabajando con los datos más actuales disponibles.

Paso 5 Revise la IPTT después de la Evaluación de Medio Término

Organizar las Preguntas para el Personal del Proyecto 

Quién es responsable de las actualizaciones de la IPTT? • 

Cuáles son las definiciones específicas de información para cada indicador? • 

Quiénes son los diferentes líderes sectoriales para los respectivos indicadores de la IPTT, que • 

pueden discutir los indicadores con los evaluadores? 

Dónde se mantienen los datos que se registran en la IPTT? • 

Cómo ha dado seguimiento el proyecto a los cambios de desempeño en la IPTT?• 

Organizar Opciones para el Equipo de Evaluación de Medio Término

Utilice la estructura del proyecto, señalada en la IPTT, para elaborar el informe de evaluación. • 

Determine la validez de las metas actuales y la probabilidad de alcanzar estas metas, basado en • 

el desempeño del proyecto a la fecha. 

Discuta los hallazgos con el equipo del proyecto y otros actores involucrados. • 

Recomiende cambios a las metas en base a las evidencias, y determine cualquier cambio • 

resultante para otras partes del sistema de M&E o para los objetivos del proyecto. 

Si lo negoció con el equipo del proyecto, incluya la referida IPTT con el informe de evaluación. • 

Utilizar los Resultados de la Evaluación

Muchas agencias promueven un enfoque en las evaluaciones, orientado al uso. Realizar una 
evaluación y luego ignorar el informe es una pérdida tanto de tiempo como de dinero.  Qué se debería 
entonces hacer con un informe de evaluación que tiene muchas recomendaciones?

Existen cuatro tareas que se deben tener presentes respecto a la IPTT en este punto del ciclo del proyecto:

Las recomendaciones de la evaluación de medio término requieren una respuesta. Adopte todas 1. 
las recomendaciones, ó algunas de ellas, ó no las utilice —lo que sea que decida, documente el 
proceso de decisión.
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Es una situación idónea cuando…

El equipo a cargo de la encuesta final puede encontrar documentación sobre la línea de base 1. 
—la herramienta de la encuesta, la estructura de muestreo y los datos de la línea de base.  Una  
encuesta final debe medir el cambio a través del tiempo en los indicadores de impacto.  En la 
mayoría de los casos, los datos de la encuesta final proporcionan el último insumo para la IPTT 
sobre los indicadores de impacto. 

Los datos más actuales constan en la IPTT que se distribuye al equipo de evaluación. Si bien 2. 
la encuesta final puede tomar en cuenta los indicadores de impacto, existen con frecuencia 
momentos adicionales para la recolección de datos de los indicadores de monitoreo —incluso 
después de una encuesta final.  Esto se debe actualizar antes de que el equipo de evaluación 
llegue al país.

Existe documentación disponible sobre cualquier cambio ocurrido en la IPTT (ej: indicadores 3. 
eliminados, metas modificadas, definiciones de datos, etc.).  Es de gran utilidad cuando el 
personal del proyecto puede explicar la razón de estos cambios.

El personal del proyecto analiza con los actores involucrados cualquier cambio previsto en la 4. 
IPTT, a fin de mantenerlos informados (y puede proporcionar información sobre los efectos que 
esos cambios pueden tener en sus poblaciones).

Trate de evitar situaciones dónde… 

La metodología para la encuesta final no coincide con la de la línea de base. Es difícil, si no 1. 
imposible, comparar manzanas con naranjas.  Los resultados no pueden compararse a través del 
tiempo, a menos que se mida el mismo indicador. 

Nadie en el equipo del proyecto miró nunca la IPTT justo hasta antes de que el equipo de 2. 
evaluación llegue.  Por lo tanto, nadie puede explicar que significan los datos. 

El proyecto hace cambios en función de las recomendaciones de medio término, pero nunca 3. 

Paso 6 Actualice y Finalice la IPTT luego de la Encuesta Final y de la 
Evaluación 
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Discuta las revisiones propuestas con los principales actores involucrados para garantizar que se 2. 
entiendan y que los cambios reflejen una percepción compartida de lo que se necesita.  No haga 
cambios sin esta importante disertación. 

Actualice la IPTT basado en cualquier cambio que se haya realizado en función de las 3. 
recomendaciones del informe.

Y no olvide actualizar el plan de M&E al mismo tiempo (no es bueno tener dos versiones 4. 
diferentes a la vez).

Todos estos cambios pueden documentarse como parte del informe anual que sigue a la evaluación de 
medio término.  Asegúrese que los cambios sean reales y no se queden sólo en el papel. 



cambia los datos que recolectan, de modo que los indicadores no reflejan lo que el proyecto 
efectivamente realizó.

El proyecto hace cambios en la IPTT, pero nunca analiza los cambios con los actores 4. 
involucrados, quienes siguen recolectando información en función de los indicadores antiguos. 

Reglas Prácticas para la IPTT 
Copie de otros.  Para qué reinventar la rueda?1. 

Compare su proyecto con otros similares. Utilice indicadores estándar cuando sea posible, 2. 
especialmente si es necesario agregar datos entre los proyectos.

Aproveche la ayuda de expertos, especialmente del proyecto FANTA. Otras PVOs son un 3. 
buen recurso también, especialmente si han trabajado (o están trabajando) en el área de su 
proyecto.

No ignore la guía del FFP (u otro donante) sobre indicadores o formato. Asuma que muchos 4. 
de estos indicadores pueden negociarse si tiene un buen argumento.

Tenga cuidado con el sobre y sub cumplimiento de metas. La idea es cumplir las metas, ó al 5. 
menos aproximarse a ellas.

Cambiar los indicadores o metas sin permiso no es una buena política. Cambiar las metas en 6. 
función de necesidades demostradas es una acción inteligente.

El personal de gerencia y del proyecto necesitan entender y utilizar la IPTT.7. 

Si los métodos de recolección de datos cambian, asegúrese de documentarlos.8. 
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El módulo completo de la IPTT incluye los siguientes ejemplos:

Instrucciones paso a paso para completar la tabla • 

Historias de casos de uso de tablas en proyectos Título II• 

Herramientas para el manejo y uso eficaz de la  IPTT • 

Bibliografía detallada• 

Ejemplos de guías del FFP• 

Esta edición de Short Cuts 

fue producida en el 2008. Por 

favor envíe sus comentarios o 

retroalimentación a: 

m&efeedback@crs.org. 



Esta publicación es parte de un conjunto de producciones sobre aspectos clave de monitoreo y 
evaluación (M&E) para programas de desarrollo humanitario y socioeconómico.  La Cruz Roja 
Norteamericana y Catholic Relief  Services (CRS) produjeron esta serie de publicaciones gracias a 
las respectivas donaciones que recibieron de Alimentos para la Paz de USAID, para Fortalecimiento 
de sus Capacidades Institucionales.  Los temas abordados en estas publicaciones fueron diseñados 
para responder a las necesidades identificadas desde el terreno, a fin de contar con una guía y 
herramientas específicas no disponibles en las publicaciones existentes.  Tanto los gerentes de 
programas como los especialistas en M&E son la audiencia meta de estos módulos; esta serie 
de publicaciones también puede utilizarse para formación y fortalecimiento de capacidades en 
M&E.  Esta serie de Short Cuts ofrece una herramienta de referencia rápida para personas que ya 
han utilizado los módulos completos y que simplemente necesitan refrescar el tema, o para quienes 
desean hacer una rápida revisión sobre determinadas capacidades.. 

La serie de M&E está disponible en los siguientes sitos Web: 

www.crs.org/publications • 
www.foodsecuritynetwork.org/icbtools.html• 
www.redcross.org• 

             
Autor: Alice Willard
Basado en el módulo completo escrito por: Della E. McMillan, Guy Sharrock y Alice Willard
Editor de las Series: Guy Sharrock
Lectores/Editores: Cynthia Green, Joe Schultz, Dina Towbin
Diseñadores Gráficos: Guy Arceneaux, Ephra Graham
Traducción:  Irene Ramírez
Revisión de traducción:  Silvana Robalino con apoyo puntual de Yazmina Zambrano, CRS/Ecuador.
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Los módulos de M&E y la serie de Short Cuts fueron producidos por CRS y la Cruz Roja 
Norteamericana con el apoyo financiero de donaciones de Alimentos para la Paz: Donación para 
el Fortalecimiento de las Capacidades Institucionales de CRS (AFP-A-00-03-00015-00) y Donación 
para el Fortalecimiento de las Capacidades Institucionales de la Cruz Roja Norteamericana (AFP-
A-00-00007-00).  Las opiniones expresadas en este documento pertenecen a los autores y no 
necesariamente representan las opiniones de la Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo 
Internacional o Alimentos para la Paz.  



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


